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sklapaju u Puli, dana 01.02.2022. godine sljededi

UGOVOR O ZAJEDNIEKOM PODUHVATU

Uvodne odredbe

elanak 1.

(1) Ugovorne strane suglasno utvrduju:

- da imaju zajednidki interes i cilj, radi dega pristupaju sklapanju ovog Ugovora,

- da 6e ovim Ugovorom urediti nadin na kojiie ostvaritizajednidki interes icilj te medusobna prava

i obveze u ostvarivanju zajednidkog interesa i cilja,

- da zajednidki interes i cilj dini realizacija projekta iznajmljivanja turistidkog objekta na lokaciji
Danijeli, Kringa, Tinjan radi stjecanja koristi,

(2) Ugovorne strane pristupaju sklapanju ovog Ugovora kao ravnopravni partneri, te su suglasni da je
uredno i pravodobno izvrSavanje obveza iz ovog Ugovora od svake ugovorne strane od interesa za

ostvarivane zajednidkog interesa i cilja.

Bitni elementi zajedniikog poduhvata i ulozi ugovornih strono
elanak 2.

(1) Ugovorne strane suglasne su da 6e radi ostvarivanja zajednidkog interesa i cilja kako je definiran u
dlanku 1. ovog Ugovora uloZiti financijska sredstva (novac), rad, poznanstva i platformu te
nekretninu, Sto dini bitan sastojak ovog Ugovora.

(2) Sukladno prethodnom stavku ovog dlanka dru5tvo CORRIGAN d.o.o. obvezuje se uloiiti:
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nekretninu (kuda za odmor) u svom vlasni5tvu koja ie biti stavljena na raspolaganje u

turistidke svrhe, a koja je pri Zemlji5noknjiinom odjelu Pazin oznaiena kao: k.i.br.: 427313

ukupne povrSine LLZ mz, k.o. 322342 Kringa.

(3) Dru5tvo CORRIGAN d.o.o. ovim Ugovorom jamdi da nekretnina koja iini predmet ulaganja,

opisana u prethodnom stavku, nije optereiena nikakvim uknjiZenim ili neuknjiienim teretima, ili
pravima tredih osoba te da nije predmet nekog sudskog spora.

(4) Sukladno stavku L. ovog dlanka, CASA OLIVARUM d.o.o. obvezuje se uloiiti financ'rjska sredstva
(novac) i rad za potrebe privodenja nekretnine cilju koji je odreden ovim ugovorom, odnosno
obvezuje se provesti potrebne radnje radi uredenja odnosno dovodenja nekretnine u stanje pogodno

za iznajmljivanje za vrijeme turistidke sezone te se obvezuje odriavati nekretninu u takvom stanju

kroz cijelo vrijeme trajanja ovog Ugovora.

(5) Sukladno stavku t. ovog dlanka, CASA OLIVARUM d.o.o. obvezuje se uloiiti vlastita znanja i

angaZman kako bi predmetna nekretnina bila vidljiva idostupna potencijalnim klijentima (primjerice:
profesionalno fotografiranje interijera i eksterijera, realizacija suradnje s putnidkim agencijama radi
popunjavanja kapaciteta tijekom turistidke sezone i tome slidno) te angaiirati potrebne izvriitelje kao

i vr5iti nadzor nad obavljanjem poslova odriavanja nekretnine (primjerice: usluge di56enja,

odriavanja vanjskog prostora, itd.), sve na vlastititroSak.

(6) Sukladno stavku 1. ovog dlanka CASA OLIVARUM d.o.o. ie preuzeti ulogu ugostitelja te ie
obavljati djelatnost sukladno Zakonu o ugostiteljskoj djelatnosti,

Realizacijo projekto

ttanak 3.

(2) Dru5tvo CASA OLIVARUM d.o.o. obvezuje se u potpunosti izvriiti svoje obveze dovodenja
nekretnine podobnom za iznajmljivanje u turistidke svrhe i zapodeti s realizacijom projekta najkasnije
do dana 01.04.2022. godine.

(2) Rok poietka iz prethodnog stavka predstavlja bitan sastojak ovog Ugovora.

Raspodjela koristi
tlanak c.

(1) Ugovorne strane suglasno utvrduju da se nekretnina neie stavljati na trZiste radituristidkog najma
za cijenu koja bi iznosila manje od uobidajene cijene za turistidki najam takvog ili slidnog objekta na

istom podrudju.

(2) Postignutom koristi smatrat ie se iznos kojeg druitvo CASA OLIVARUM d.o.o. prikaZe u svojim
poslovnim knjigama kao prihod od iznajmljivanja predmetne nekretnine u turistidke svrhe kroz
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razdoblje jedne turistidke sezone odnosno od mjeseca travnja do rujna tekude godine., bez

obradunavanja PDV-a.

(3) Ostvarena korist iz prethodnog stavka ovog dlanka pripada ugovornim stranama na nadin da

dru5tvu CASA OLIVARUM d.o.o. pripada 60 % ostvarene koristi, dok druStvu CORRIGAN d.o.o. pripada

40 % ostvarene koristi.

(4) DruStvo CORRIGAN d.o.o. 6e po proteku svake kalendarske godine, odnosno sa zadnjim danom te
godine i nakon zaprimanja izvatka iz knjige IRA od druStva CASA OLIVARUM d.o.o., izdati raiun koji de

glasiti na iznos prema obradunu izvr5enom sukladno stavku 3. ovog dlanka.

(5) Ugovorne strane suglasno utvrduju da ako 6e meclu ugovornim stranama postojati metlusobnih

dospjelih potraiivanja, Sto ukljuduje i potraZivanja po izdanom radunu sukladno stavku 4. ovog

dlanka, ugovorne strane modi vrSiti prijeboje (kompenzacije) prema odredbama Zakona o obveznim

odnosima.

(6) Ugovorne strane suglasno utvrduju da ie svaka ugovorna strana snositi porezne obveze koje
proizlaze ili ie ubudude proizadi realizacijom predmeta ovog Ugovora kako je definiran dlankom 1.

Trajanje i raskid ugovora

Clanak 5.

(1) Ugovorene strane suglasno utvrtfuju da se ovaj Ugovor sklapa na odredeno vrijeme na period od

5 godina od dana sklapanja ovog ugovora.

(2)Svaka ugovorna strana moie raskinuti ovaj Ugovor pisanom obavijesti poslanoj drugoj ugovornoj
strani poStom preporudeno, ako druga ugovorna strana ne ispunjava odnosno povrijedi svoje obveze
preuzete ovim Ugovorom te ako u roku od 15 dana po pisanom zahtjevu druge ugovorne strane ne
prestane s povredom Ugovora i ne otkloni posljedice nastale takvom povredom. Ugovor se smatra

raskinutim i udinci raskida nastupaju s danom kada ugovorna strana koja ne ispunjava svoje ugovorne
obveze primi izjavu o raskidu.

Duina painjo i suradnja
Ctanak 5.

(1) Ugovorene strane ie u izvr5avanju svojih obveza odnosno u uno5enju svojih uloga radi
ostvarivanja zajednidkog interesa i cilja postupati po nadelu savjesnosti i po5tenja, te u dobroj vjeri
prema drugoj ugovornoj strani.

(2) Ugovorne strane ie izvr5avati sve svoje obveze preuzete ovim Ugovorom radi ostvarivanja
zajednidkog interesa icilja s pove6anom painjom.
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Zovrine odredbe

tlanak 7.

(1) Ukoliko bi neka od odredbi ovog Ugovora bila ili postala pravno nevaljana ili bi se inade u ovom
Ugovoru pokazala neka pravna praznina time se ne dira u valjanost ostalih odredbi.

(2) Ugovorne strane se obvezuju da ie u tom sludaju 5to je brZe moguie ovaj Ugovor izmijeniti ili

dopuniti odgovarajudom odredbom koja je najbliia onome 5to su Ugovorne strane ieljele ugovoriti,

odnosno onome 5to bi po gospodarskom smislu i svrsi ovog Ugovora bile ugovorile, da su nevaljanu

odredbu odnosno ugovornu prazninu imale u vidu.

(3) Na ovaj ugovor se cijelosti i bezuvjetno primjenjuje pravo Republike Hrvatske.

(4) Ugovorne strane izjavljuju da je u ovom Ugovoru u cijelosti sadriana njihova volja, te da medu
istima nema drugih pisanih ili usmenih dogovora glede bitnih i odludujudih elemenata ovog iz ovog

Ugovora.

(5) Ugovorne strane izjavljuju da su pailjivo proudile tekst ovog Ugovora, da im je isti jasan i

nedvosmislen.

(6) Ugovorne strane su suglasne da je obvezna forma ovog Ugovora u pisanom obliku, te je za

pravovaljanost bilo koje dopune ili izmjene ovog Ugovora nuZno da je ista sadinjena u pisanom obliku
potpisanom od strane svih ugovornih strana.

(7) Ovaj Ugovor sadinjen je u 4 (detiri) istovjetna primjerka, od kojih svakoj ugovornoj strani pripada

po dva primjerka.

U Puli, dana 0L.02.2022.

Thomas

CASA OLIVARUM d.o CORRIGAN d.o.o.
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